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Ceramic Terminal and Thermal Fuse Kit for FreeSpace® DS Loudspeakers

Be sure to observe all local building codes.

Sørg for at overholde alle lokale byggereglementer.

Beachten Sie unbedingt die örtlich geltenden Bauvorschriften.

Asegúrese de seguir todas las normas de construcción locales.

Veiller à respecter la réglementation locale.

Attenersi alle norme locali per l’edilizia.

Neem alle plaatselijke bouwverordeningen in acht.

Se till att du följer lokala byggbestämmelser.

To meet combination systems specifications 
required in some regions of Europe  
(British Standard Code of Practice BS 5839, 
Part 8; Tested to IEC60268-5)

For at overholde specifikationer til 
kombinationssystemer, der kræves i nogle 
områder af Europa (British Standard Code of 
Practice BS 5839, Part 8; Testet IEC60268-5)

In einigen Gebieten Europas erforderliche 
Kombisystem-Spezifikationen (British 
Standard Code of Practice BS 5839, Part 8; 
Getestet wurden IEC60268-5)

Para cumplir las especificaciones de sistemas 
combinados que se exigen en algunos países 
europeos (British Standard Code of Practice 
BS 5839, Part 8; Aemostrado a IEC60268-5)

Pour répondre aux spécifications propres 
aux systèmes multiples en vigueur dans 
certaines zones d’Europe (British Standard 
Code of Practice BS 5839, Part 8; Testées au 
IEC60268-5)

Per soddisfare i requisiti per sistemi combinati 
presenti in alcune aree dell’Europa (British 
Standard Code of Practice BS 5839, Part 8; 
Collaudati a IEC60268-5)

Conform specificaties voor gecombineerde 
systemen die gelden in een aantal Europese 
landen (British Standard Code of Practice BS 
5839, Part 8; Getest  IEC60268-5)

Mer information om kraven för 
kombinationssystem i vissa länder i Europa 
(British Standard Code of Practice BS 5839, 
Part 8; Testats IEC60268-5).

From loudspeaker line wiring 
to ceramic block Use 18 AWG 
(0.8 mm2) to 14 AWG (2.0 mm2) size 
wire only.

Fra højttalers tilslutning til 
keramisk blok Brug kun 18 AWG 
(0,8 mm2) til 14 AWG (2,0 mm2)-
kabler.

Von der Lautsprecher-
verkabelung zum keramischen 
Block Verwenden Sie nur ein 18-
20 AWG-Kabel (mit 0,8 bis 2,0 mm2 
Querschnitt.

Alinee el cableado del altavoz 
al bloque cerámico Utilice 
únicamente cables de calibre de 
18 AWG (0,8 mm2) a 14 AWG 
(2,0 mm2). 

Du point de câblage de l’enceinte 
au bornier céramique Utiliser 
uniquement des câbles de 0,8 mm2 
à 2,0 mm2.

Dalla linea del diffusore al blocco 
in ceramica Utilizzare solo cavi con 
spessore da 0,8 mm2 (18 AWG) a 
2,0 mm2 (14 AWG).

Van de luidsprekerbox naar 
de keramische aansluitklem 
Gebruik alleen draden van 18 AWG 
(0,8 mm2) tot 14 AWG (2,0 mm2).

Från högtalare till keramiskt block 
Använd endast kabelstorleken 
0,8 mm2 (18 AWG) till 2,0 mm2 
(14 AWG).

For Flush-mount 
loudspeakers

For Ceiling-mount 
bracket

M4 x 20, Phillips 
pan head self-
tapping screws

M3 x 14,  
Phillips pan head 
machine screws(10)
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1 3*2 Gently bend the thermal 
switch (fuse) and wire 
towards terminals.
Bøj forsigtigt den termiske 
afbryder (sikringen) og 
kablet mod klemmerne.
Biegen Sie den 
Thermoschalter 
(Sicherung) und den Draht 
vorsichtig in Richtung 
Anschlussklemmen.
Doble suavemente el 
conmutador térmico 
(fusible) y el cable hacia 
los terminales.

Plier doucement le fusible 
thermique et son fil vers 
la borne.
Piegare con cura 
l'interruttore termico 
(fusibile) e il cavo verso i 
terminali.
Buig de thermische 
schakelaar (zekering) 
en draad voorzichtig 
in de richting van de 
aansluitklemmen.
Böj försiktigt 
termoomkopplaren 
(säkringen) och sätt fast 
kabeln.
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Cut off excess wire length. Remove 0.25" 
(6.4 mm) of jacket to expose bare wire for 
connection to terminals.

Skær det overskydende kabel af. Fjern 6,4 
mm af kappen, så ledningen blottes og kan 
tilsluttes klemmerne.

Schneiden Sie zu langen Draht ab. 
Entfernen Sie 6,4 mm der Ummantelung, 
um den blanken Draht für den Anschluss 
an die Anschlussklemmen freizulegen.

Corte el cable sobrante. Retire el 
recubrimiento 0,64 mm (0,25") para dejar al 
descubierto el hilo para la conexión de los 
terminales.

Couper toute longueur de fil excédentaire. 
Retirer environ 6 mm de gaine pour 
dénuder le fil à raccorder aux bornes.

Tagliare la parte di cavo in eccesso. 
Rimuovere 6,4 mm di guaina per esporre il 
cavo nudo per il collegamento dei terminali.

Maak de draad op lengte. Strip de draad 
over een lengte van ongeveer 6,5 mm voor 
aansluiting op de klemmen.

Skär av överflödig kabel. Skala av cirka 6,5 
mm av höljet för att få en ren kabel som du 
ansluter till stiften.
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